
東海大學聯董會學生全職事奉獎助學金條例 
Regulations Regarding Full-time Ministry Scholarship for Students of Tunghai University Funded by the United 
Board 
 

本條例於民國 93 年 3 月 2 日基督教指導委員會通過 

The regulations was passed by the Christian Advising Committee on March 2nd, 2004  
本條例於民國 101 年基督教指導委員會通過修訂 

Amended by the Christian Advising Committee in 2012 
本條例於民國 106 年 4 月 10 日基督教指導委員會修訂通過  

Amended by the Christian Advising Committee 2017/04/10 
 

 
第一條 「亞洲基督教高等教育聯合董事會」(以下簡稱聯董會)為鼓勵基督徒學生畢業後全職事奉，特提供

本校「學生全職事奉獎助學金」(以下簡稱本獎助學金)。 

 
Article 1 In order to encourage Christian students to join full-time ministry after graduation, “The United Board 

of Christian Higher Education in Asia” (hereinafter referred as “the United Board”) offers “Full-time 
Ministry Scholarship for Students of Tunghai Univeristy” (hereinafter referred as “this Scholarship”). 

 
 
第二條 獎助金額來源：每年由聯董會提撥。 
 
Article 2 (Funding) This Scholarship is funded by the United Board annually. 
 
 
第三條 由基督教指導委員會推選五名獎學金委員，審理本獎助學金相關事宜。 
 
Article 3 The Christian Advising Committee is to nominate five scholarship committee members to review 

relative matters of this Scholarship. 
 
 
第四條 申請期限：每學年之下學期開學後至三月底。 

 
Article 4 (Application Timeline) The application starts from the beginning of the second semester to the end of 

March of every school year. 
 
 
第五條 申請資格。符合下列之一： 

1. 本校大學部大三及大四學生及研究所學生，已受洗之基督徒，願意接受全職事奉培訓，畢業後

就讀神學院並且從事全職事奉者。  

2. 本校大學部大三及大四學生及研究所學生，已受洗之基督徒，立志服務人群、關懷社會，在校

有具體事蹟，畢業後願以基督信仰持續服事及領導者。 

 
Article 5 Applicants must meet one of the following criteria: 

I. Undergraduate juniors, seniors, and postgraduate students, who are also baptized Christians willing to 
receive full-time ministry trainings through studying at seminaries and serve as full-time ministers after 
they graduated. 

II. Undergraduate juniors, seniors, and postgraduate students, who are also baptized Christians determined 
to serve and care for the people and society. Applicants should have solid achievements in school, and 
are willing to serve and lead based on Christian beliefs after they graduated.  

 
 
第六條 申請辦法： 

1. 繳誓約書、蒙恩見證書(內容包括:得救信仰歷程、蒙召獻身見證、未來獻身服事計 劃)、上學年

成績單影本。 

2. 全職培訓計劃書(以本條例第五條第 2 款申請獎助學金者免填)  



3. 所屬教會牧師推薦函。(表一) 

4. 團契家長、輔導推薦函。(表二) 

5. 以第五條第 2 款申請者須附個人信仰簡歷、具體服務事蹟之證明文件。 

（第 3、4 款推薦函請推薦人彌封逕寄校牧室） 
 
Article 6 (Application) Applicants are required to submit 

I. A written pledge and a written salvation testimony (including elaborations on the applicant’s journey 
toward salvation, the call to ministry, and his/her plan for future ministry), along with a photocopy of 
the academic transcript from the previous school year. 

II. A written description of his/her full-time ministry training plan.(Applicants submitting under Article 5, 
section 2 are not required to submit the above-mentioned description). 

III. A recommendation letter from the church minister to which the applicant belongs (Appendix 1). 
IV. A recommendation letter from a fellowship host or counselor (Appendix 2).  
V. Applicants submitting under Article 5, section 2, should also submit a brief written description on 

his/her journey of faith, and a certification on his/her specific service achievement.  
(The recommendation letters mentioned in section 3 and 4 should be sealed and sent to the chaplain’s office 
by the referees confidentially.) 

 
 
第七條 獎助金額及名額由獎學金委員會審查決定後，經基督教指導委員會通過送學務處撥款。 
 
Article 7 After the scholarship committee reviews the scholarship quota and the list of awarded students, the 

result shall be approved by the Christian Advising Committee, then given to the Office of Student 
Affairs for appropriation.   

 
 
第八條 領取本獎助學金者，畢業後五年內未履行誓約者，應悉數繳回。 

 
Article 8 Students awarded with this Scholarship should fulfill their pledge within five years after graduation. 

Those who fail to do so should return the grant in full. 
 
 
第九條 本辦法經基督教指導委員會訂定，修正時亦同。 

 
Article 9 These regulations were stipulated by the Christian Advising Committee, and amendments should also 

be made through the same committee. 


